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Services Schedule
Sundays: Orthros/Matins - 9:00 am; Divine Liturgy - 10:00 am
Saturdays (as announced): Vespers - 5:00 pm
Weekdays (as announced): Orthros/Matins - 9:00 am; Divine Liturgy - 10:00 am

WEEKLY BULLETIN

01/05/2015

Saints and Feasts
January 05
Eve of the Theophany of Our Lord and Saviour Jesus Christ

January 05
Apollinaria of Egypt

January 05
The Holy Martyrs Theopemptus and Theonas
When the persecution of Diocletian broke out in 290, Saint Theopemptus, a bishop, was taken for his confession of Christ, and
convicted Diocletian to his face for his error and ungodliness. Remaining unhurt after cruel tortures, he was given poison to drink,
which had been prepared by a sorcerer named Theonas. Protected by divine grace from this also, he drew Theonas to Christ,
and after other torments, was beheaded. Saint Theonas was cast into a pit and buried alive.

Hymns of the Day
Apolytikion for Eve of Epiphany in the Fourth Mode
River Jordan was turned back by Elisseus' mantle once, when the ﬁery man of zeal Elias had been taken up; then were its waters divided hither and
thither. The running streams became dry passage unto him, truly as a sign and type of Baptism, whereby we pass to the other side of the shifting
stream of this ﬂeeting life. Christ hath appeared in the Jordan River, to sanctify the waters.

Ἀπεστρέφετο ποτέ, ὁ Ἰορδάνης ποταμός, τὴ μηλωτὴ Ἐλισαιέ, ἀναληφθέντος Ἡλιοῦ, καὶ διηρεῖτο τὰ ὕδατα ἔνθεν καὶ ἔνθεν, καὶ γέγονεν αὐτῷ, ξηρὰ
ὁδὸς ἡ ὑγρά, εἰς τύπον ἀληθῶς τοῦ Βαπτίσματος, δι' οὗ ἡμεῖς τὴν ῥέουσαν, τοῦ βίου διαπερῶμεν διάβασιν, Χριστὸς ἐφάνη, ἐν Ἰορδάνῃ, ἁγιᾶσαι τὰ
ὕδατα.

Apolytikion for St. Elias in the First Mode
The incarnate Angel and the Prophets' summit and boast, the second fore-runner of the coming of Christ, Elias, the glorious, from above he has sent
down his grace upon Elisha; he doth cast out sickness and also doth cleanse the lepers; and unto all that honor him, streams of cures he poureth forth.

Reading is under copyright and is used with permission, all rights reserved by: Holy Transﬁguration Monastery - Brookline, MA
'O ένσαρκος άγγελος, τών Προφητών η κρηπίς, ο δεύτερος Πρόδρομος τής παρουσίας Χριστού, Ηλίας ο ένδοξος, άνωθεν καταπέμψας, Ελισαίω
τήν χάριν, νόσους αποδιώκει, καί λεπρούς καθαρίζει, διό καί τοίς τιμώσιν αυτόν βρύει ιάματα.

Seasonal Kontakion in the Fourth Mode
In the running waters of the Jordan River, on this day the Lord of all crieth to John: Be not afraid and hesitate not to baptize Me, for I am come to save
Adam, the ﬁrst-formed man.
Ἐν τοῖς ῥείθροις σήμερον τοῦ Ἰορδάνου, γεγονῶς ὁ Κύριος, τῶ Ἰωάννη ἐκβοᾷ. Μὴ δειλιάσης βαπτίσαι με, σῶσαι γὰρ ἥκω, Ἀδὰμ τὸν πρωτόπλαστον.
The translations of hymns are under copyright and used by permission. All rights reserved. These works may not be further reproduced, in print or on other
websites or in any other form, without the prior written authorization of the copyright holder:
Apolytikion for Eve of Epiphany in the Fourth Tone © Holy Transﬁguration Monastery - Brookline, MA
Apolytikion for St. Elias ©
Seasonal Kontakion in the Fourth Tone © Holy Transﬁguration Monastery - Brookline, MA

Gospel and Epistle Readings
Matins Gospel Readings
Epistle Reading
The Reading is from St. Paul's First Letter to the Corinthians 9:19-27
BRETHREN, though I am free from all men, I have made myself a slave to all, that I might win the more. To the Jews I became as a Jew, in order to win
Jews; to those under the law I became as one under the law - though not being myself under the law - that I might win those under the law. To those
outside the law I became as one outside the law - not being without law toward God but under the law of Christ - that I might win those outside the law.
To the weak I became weak, that I might win the weak. I have become all things to all men, that I might by all means save some. I do it all for the sake of
the gospel, that I may share in its blessings. Do you not know that in a race all the runners compete, but only one receives the prize? So run that you
may obtain it. Every athlete exercises self-control in all things. They do it to receive a perishable wreath, but we an imperishable. Well, I do not run
aimlessly, I do not box as one beating the air; but I pommel my body and subdue it, lest after preaching to others I myself should be disqualiﬁed.
Πρὸς Κορινθίους α' 9:19-27
Ἀδελφοί, ἐλεύθερος γὰρ ὢν ἐκ πάντων, πᾶσιν ἐμαυτὸν ἐδούλωσα, ἵνα τοὺς πλείονας κερδήσω. Καὶ ἐγενόμην τοῖς Ἰουδαίοις ὡς Ἰουδαῖος, ἵνα
Ἰουδαίους κερδήσω· τοῖς ὑπὸ νόμον ὡς ὑπὸ νόμον, ἵνα τοὺς ὑπὸ νόμον κερδήσω· τοῖς ἀνόμοις ὡς ἄνομος, μὴ ὢν ἄνομος θεῷ ἀλλʼ ἔννομος
Χριστῷ, ἵνα κερδήσω ἀνόμους. Ἐγενόμην τοῖς ἀσθενέσιν ὡς ἀσθενής, ἵνα τοὺς ἀσθενεῖς κερδήσω. Τοῖς πᾶσιν γέγονα τὰ πάντα, ἵνα πάντως
τινὰς σώσω. Τοῦτο δὲ ποιῶ διὰ τὸ εὐαγγέλιον, ἵνα συγκοινωνὸς αὐτοῦ γένωμαι. Οὐκ οἴδατε ὅτι οἱ ἐν σταδίῳ τρέχοντες πάντες μὲν τρέχουσιν,
εἷς δὲ λαμβάνει τὸ βραβεῖον; Οὕτως τρέχετε, ἵνα καταλάβητε. Πᾶς δὲ ὁ ἀγωνιζόμενος πάντα ἐγκρατεύεται· ἐκεῖνοι μὲν οὖν ἵνα φθαρτὸν
στέφανον λάβωσιν, ἡμεῖς δὲ ἄφθαρτον. Ἐγὼ τοίνυν οὕτως τρέχω ὡς οὐκ ἀδήλως· οὕτως πυκτεύω, ὡς οὐκ ἀέρα δέρων· ἀλλʼ ὑπωπιάζω μου τὸ
σῶμα καὶ δουλαγωγῶ, μήπως, ἄλλοις κηρύξας, αὐτὸς ἀδόκιμος γένωμαι.

Gospel Reading
Eve of the Theophany of Our Lord and Saviour Jesus Christ
The Reading is from Luke 3:1-18

In the ﬁfteenth year of the reign of Tiberius Caesar, Pontius Pilate being governor of Judea, and Herod being tetrarch of Galilee, and his brother Philip
tetrarch of the region of Ituraea and Trachonitis, and Lysanias tetrarch of Abilene, in the high-priesthood of Annas and Caiaphas, the word of God came
to John the son of Zacharias in the wilderness; and he went into all the region about the Jordan, preaching a baptism of repentance for the forgiveness
of sins. As it is written in the book of the words of Isaiah the prophet, "The voice of one crying in the wilderness: Prepare the way of the Lord, make his
paths straight. Every valley shall be ﬁlled, and every mountain and hill shall be brought low, and the crooked shall be made straight, and the rough ways
shall be made smooth; and all ﬂesh shall see the salvation of God." He said therefore to the multitudes that came out to be baptized by him, "You
brood of vipers! Who warned you to ﬂee from the wrath to come? Bear fruits that beﬁt repentance, and do not begin to say to yourselves, 'We have
Abraham as our father"; for I tell you, God is able from these stones to raise up children to Abraham. Even now the axe is laid to the root of the trees;
every tree therefore that does not bear good fruit is cut down and thrown into the ﬁre." And the multitudes asked him, "What then shall we do?" And he
answered them, "He who has two coats, let him share with him who has none; and he who has food, let him do likewise." Tax collectors also came to
be baptized, and said to him, "Teacher, what shall we do?" And he said to them, "Collect no more than is appointed you." Soldiers also asked him, "And
we, what shall we do?" And he said to them, "Rob no one by violence or by false accusation, and be content with your wages." As the people were in
expectation, and all men questioned in their hearts concerning John, whether perhaps he were the Christ, John answered them all, "I baptize you with
water; but he who is mightier than I is coming, the thong of whose sandals I am not worthy to untie; he will baptize you with the Holy Spirit and with ﬁre.
His winnowing fork is in his hand, to clear his threshing ﬂoor, and to gather the wheat into his granary, but the chaﬀ he will burn with unquenchable
ﬁre." So, with many other exhortations, he preached good news to the people.
Eve of the Theophany of Our Lord and Saviour Jesus Christ
Κατὰ Λουκᾶν 3.1-18

Ἐν ἔτει δὲ πεντεκαιδεκάτῳ τῆς ἡγεμονίας Τιβερίου Καίσαρος, ἡγεμονεύοντος Ποντίου Πιλάτου τῆς ᾿Ιουδαίας, καὶ τετραρχοῦντος τῆς Γαλιλαίας
῾Ηρῴδου, Φιλίππου δὲ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ τετραρχοῦντος τῆς ᾿Ιτουραίας καὶ Τραχωνίτιδος χώρας, καὶ Λυσανίου τῆς ᾿Αβιληνῆς
τετραρχοῦντος,ἐπ᾿ ἀρχιερέως ῎Αννα καὶ Καϊάφα, ἐγένετο ῥῆμα Θεοῦ ἐπὶ ᾿Ιωάννην τὸν Ζαχαρίου υἱὸν ἐν τῇ ἐρήμῳ,καὶ ἦλθεν εἰς πᾶσαν τὴν
περίχωρον τοῦ ᾿Ιορδάνου κηρύσσων βάπτισμα μετανοίας εἰς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν,ὡς γέγραπται ἐν βίβλῳ λόγων ῾Ησαΐου τοῦ προφήτου λέγοντος·
φωνὴ βοῶντος ἐν τῇ ἐρήμῳ, ἑτοιμάσατε τὴν ὁδὸν Κυρίου, εὐθείας ποιεῖτε τὰς τρίβους αὐτοῦ· πᾶσα φάραγξ πληρωθήσεται καὶ πᾶν ὄρος καὶ
βουνὸς ταπεινωθήσεται, καὶ ἔσται τὰ σκολιὰ εἰς εὐθεῖαν καὶ αἱ τραχεῖαι εἰς ὁδοὺς λείας, καὶ ὄψεται πᾶσα σὰρξ τὸ σωτήριον τοῦ Θεοῦ.

῎Ελεγεν οὖν τοῖς ἐκπορευομένοις ὄχλοις βαπτισθῆναι ὑπ᾿ αὐτοῦ· γεννήματα ἐχιδνῶν, τίς ὑπέδειξεν ὑμῖν φυγεῖν ἀπὸ τῆς μελλούσης
ὀργῆς;ποιήσατε οὖν καρποὺς ἀξίους τῆς μετανοίας, καὶ μὴ ἄρξησθε λέγειν ἐν ἑαυτοῖς, πατέρα ἔχομεν τὸν ᾿Αβραάμ· λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι δύναται ὁ
Θεὸς ἐκ τῶν λίθων τούτων ἐγεῖραι τέκνα τῷ ᾿Αβραάμ.ἤδη δὲ καὶ ἡ ἀξίνη πρὸς τὴν ῥίζαν τῶν δένδρων κεῖται· πᾶν οὖν δένδρον μὴ ποιοῦν
καρπὸν καλὸν ἐκκόπτεται καὶ εἰς πῦρ βάλλεται.Καὶ ἐπηρώτων αὐτὸν οἱ ὄχλοι λέγοντες· τί οὖν ποιήσομεν;ἀποκριθεὶς δὲ λέγει αὐτοῖς· ὁ ἔχων δύο
χιτῶνας μεταδότω τῷ μὴ ἔχοντι, καὶ ὁ ἔχων βρώματα ὁμοίως ποιείτω.ἦλθον δὲ καὶ τελῶναι βαπτισθῆναι, καὶ εἶπον πρὸς αὐτόν· διδάσκαλε, τί
ποιήσομεν;ὁ δὲ εἶπε πρὸς αὐτούς· μηδὲν πλέον παρὰ τὸ διατεταγμένον ὑμῖν πράσσετε.ἐπηρώτων δὲ αὐτὸν καὶ στρατευόμενοι λέγοντες· καὶ
ἡμεῖς τί ποιήσομεν; καὶ εἶπε πρὸς αὐτούς· μηδένα συκοφαντήσητε μηδὲ διασείσητε, καὶ ἀρκεῖσθε τοῖς ὀψωνίοις ὑμῶν.Προσδοκῶντος δὲ τοῦ
λαοῦ καὶ διαλογιζομένων πάντων ἐν ταῖς καρδίαις αὐτῶν περὶ τοῦ ᾿Ιωάννου, μήποτε αὐτὸς εἴη ὁ Χριστός,ἀπεκρίνατο ὁ ᾿Ιωάννης ἅπασι λέγων·
ἐγὼ μὲν ὕδατι βαπτίζω ὑμᾶς· ἔρχεται δὲ ὁ ἰσχυρότερός μου, οὗ οὐκ εἰμὶ ἱκανὸς λῦσαι τὸν ἱμάντα τῶν ὑποδημάτων αὐτοῦ· αὐτὸς ὑμᾶς βαπτίσει
ἐν Πνεύματι ῾Αγίῳ καὶ πυρί.οὗ τὸ πτύον ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ καὶ διακαθαριεῖ τὴν ἅλωνα αὐτοῦ, καὶ συνάξει τὸν σῖτον εἰς τὴν ἀποθήκην αὐτοῦ, τὸ
δὲ ἄχυρον κατακαύσει πυρὶ ἀσβέστῳ.πολλὰ μὲν οὖν καὶ ἕτερα παρακαλῶν εὐηγγελίζετο τὸν λαόν.

Wisdom of the Fathers
For in a contest there is much labor needed--and after the contest victory falls to some, to others disgrace. Is the palm ever given or the crown granted
before the course is ﬁnished? ... Therefore no one can receive a reward, unless he has striven lawfully; nor is the victory a glorious one, unless the
contest also has been toilsome.

St. Ambrose of Milan
Chapter 15, Three Books on the Duties of the Clergy, 4th century
Repentance is the renewal of baptism and is a contract with God for a fresh start in life.

St. John Climacus
Ladder of Divine Ascent Step 5:On Penitence, Paulist Press pg. 121, 6th century

Services and Information
Welcome to all visitors! Please join us for fellowship immediately following the Liturgy in the Social Hall. For those visiting an Orthodox Church for the ﬁrst
time, please be aware that Holy communion is a sign of unity of faith which is only oﬀered to baptized and chrismated Orthodox Christians. However, all
present are welcome to partake of the antidoron (or blessed bread) which is distributed at the end of the service. Those interested in learning more
about the Orthodox Christian faith, please see Fr. Dimitri Pappas after the service.
Visit the church web site: http://steliasnm.org/.
Services Schedule
Sundays: Orthros/Matins - 9:00 am; Divine Liturgy - 10:00 am
Weekdays (as announced): Orthros/Matins - 9:00 am; Divine Liturgy - 10:00 am
Saturdays (as announced): Orthros/Matins - 9:00 am; Divine Liturgy - 10:00 am; Vespers - 5:00 pm
January 2015
5 Jan (Monday, Eve of Epiphany) prosforon: Mary Santikos
6 Jan (Tuesday, Holy Epiphany) prosforon: Anna Patsalis

11 Jan (Sunday after Epiphany) 1 prosforon and coﬀee hour: Frederika Vaupen
18 Jan (12th Sunday of Luke) 1 prosforon and coﬀee hour: Betsy Robeson and Mary O'Brien
25 Jan (15th Sunday of Luke) 1 prosforon: Mary Santikos; coﬀee hour: Niki Constantaras
Parish News and Events
Church Meetings
Parish Council meeting — The next Parish Council meeting will be Sunday, January 18, after the Divine Liturgy.
Parish Hall proposals
The Parish Council is reviewing proposals for a parish hall. If you have a proposal for the parish hall that you would like to be considered, please send it to
the Parish Council president, Frederika Vaupen, and speak with her, so that the proposal can be considered.
Frederika Vaupen, home: 505-466-3395, mobile: 646-247-7799, email: vaupen22@gmail.com
The iconographers have completed their work for this year
Next summer the iconographers Maria Sigala and Niko Spanopoulos will complete the beautiful iconography begun years ago. If you would like to be part
of this historic endeavor please call Fr. Dimitrios or send your donations to the church. Thank you to all of those who have already donated.
2015 Stewardship
We thank all of our members who have made a stewardship pledge to our parish of St. Elias the Prophet. Through your continued and loving support, the
Parish Council and Fr. Dimitrios Pappas are able to serve as caretakers and deal with the needs and priorities that face our church. We ask that you
complete your 2015 pledge card for the New Year and return it to the church at your convenience.
Recycling for St. Elias
The church can recycle your used toner cartridges and inkjet cartridges and receive a donation for their value. When it’s time to get a new cartridge,
please bring the used one to church, in its packing if possible, and we will recycle it. Every bit that we recycle means more funds for our parish. Please
help with this free and painless way to raise money and protect the environment.
Albertson’s Community Partners Cards
Wallet and key-ring size Albertson’s Community Partners cards are available on the table in the back of the church. When you shop at Albertson’s, give
the checker your card to scan, and the church will get money back for every dollar you spend.

Greek Orthodox Archdiocese of America News
Encyclical of Archbishop Demetrios for the Feast of Saint Basil and the New Year

12/29/2014

http://www.goarch.org/news/january1encyclical2015
On this blessed Feast of Saint Basil and the beginning of the New Year, our honored tradition is to oﬀer prayers and support for the sacred ministry of our
beloved Saint Basil Academy. For seventy years this institution of our Holy Archdiocese has oﬀered the love of Christ, the comfort of His presence, and
the healing power of faith to children, youth, and families in need. Serving Orthodox children from throughout the United States, Saint Basil Academy
continues to provide a caring and spiritual environment where they are able to grow, learn, and achieve.

Message from Archbishop Demetrios
Encyclical of Archbishop Demetrios for the Feast of Saint Basil and the New Year

12/29/2014

http://www.goarch.org/news/january1encyclical2015
On this blessed Feast of Saint Basil and the beginning of the New Year, our honored tradition is to oﬀer prayers and support for the sacred ministry of our
beloved Saint Basil Academy. For seventy years this institution of our Holy Archdiocese has oﬀered the love of Christ, the comfort of His presence, and
the healing power of faith to children, youth, and families in need. Serving Orthodox children from throughout the United States, Saint Basil Academy
continues to provide a caring and spiritual environment where they are able to grow, learn, and achieve.

